NHCTpyKuusa no akcnnyatauymm AG Produ

B3pbiBo3alnLLEeHHbIN poHapb
Stabex HF n Stabex HF-L
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2  YKasaHus Mo TEXHUKe
©e3onacHoCcTK

A

1§ KBaMgnmMpoBaHHbIX NIEKTPUKOB U
KBaNM@nLMpOBaHHOIO NepPCoHarna B
COOTBETCTBUM C HALNOHASIBHBIM
3aKOHOAATEIbCTBOM, B TOM YuCrle
COOTBETCTBYIOLYMX CTAHAAPTOB U, I4€ 3TO
MPUMEHNMO, B COOTB. C

OCT P IEC 60079-17-2010 Ha
S7IEKTpUYECKNE annaparsbl BO
B3pbIBOONACHbBIX 30HAX.

®DoHapb He MoAXoAUT 15 UCMOb30BaHUs BO
B3pbIBOONAacHbIx 3oHax 0 n 20!

TeMrepatypHbIVi KIacc OTMEYEeHHbIV Ha
poHape 1 MakcumarbHasi Temneparypa
OBEPXHOCTY [OIIKHBLI cobroaaTecs!

@PoHapb paspeluaeTcs OTKpbIBaTb TO/IbKO
BHe "B3pbIBOONAaCcHOV 30HbI"!

[Nepesernka v n3mMeHeHue namris|
3anpeLyeHa!

QDoHapb [OmKeH pa6orarb 110 HasHa4eHuro 1
B HerioBpe)xXfeHHom, OT/INYHOM cocTosiHum!

TOJIbKO MOAIMHHBIE 3aNacHbIE YacTy GoupMbl
Cooper Crouse-Hinds (CCH)/ CEAG moryT
6bITb UCIO/b30BaHbI 47151 3aMeEHbI!

PeMOHT, BnsiloLymil Ha B3PbIBO3ALLUUTY,
MOXeT npoBoanTLCS Torbko no CCH/CEAG
WM KBarnMG@ULMPOBaHHBIM "371EKTPUKOM" 1
10ce 3Toro fMpoBeEPeH akcrnepTom!

@oHapu, ocHaleHHble akkymynaTopamu NC,
He AO/KHBI XpaHuTbCs boree 6 mecsieB be3
nog3sapsiakm!

Cobniogarite CTOMKOCTb K XUMUYECKOMY
ucrornb3yemoro marepuanal

Cobrnrogavite HaynoHarbHble npasuia
TEeXHWKV 6e30M1acHoCTV 1 npasusa rno
rpeaynpexaeHnto aBapmii v ykasaHus o
be3onacHocTu, KoTopble 0003Ha4YeHs! (a) B
AaHHOV UHCTPYKLmU 1o aKcryaraymm!

B3pbiBo3alwmeHHbl goHapb Stabex HF 1 Stabex HF-L

RUS

1 TexHuuyeckme xapakTepuUCTUKM

1.1 BspblBo3awmieHHbI hoHapb Stabex HF u Stabex HF-L

TP TC tvnoBoro obpasuya Ceptucukar
MapkupoBka cooTtB. k TP TC 012/2011

Stabex HF
Stabex HF-L

[onyck cm. OTpacnesol CTpaxoBoWi Coo3

Stabex HF

Stabex HF-L
Matepuwan kopnyca
CBeToBOW BbIpe3
[anoreHHas namna
3aka3 Ne1

Batapes Stabex HF

Batapeu Stabex HF-L

HomunHanbHasi éMKoCTb:
Bpemsi paboTbl

Stabex HF

Stabex HF-L

[JonycTumas Temnepatypa oKpysKatoLeii cpeabl

B ob6em

npu cobntoaeHun cneundukn 6atapeei (LR20)

B pexume 3apsaku (akkymynstop NC)
TemnepaTtypa XpaHeH1si OpuUrMHanbHo
ynaKkoBKu

3awwmra cootB. k FOCT 14254-96
Knacc nsonsumm k FOCT P M3OK 60598
['eomeTpuyeckne gaHHble hoHaps

Bec Stabex HF (6e3 cyxux 6aTtapeit)

Bec Stabex HF-L

3  CooTtBeTcTBME CTaHAapTaM

Hacroswuii annapat npegHasHaveH ans
1CMONb30BaHUA B NOTEHLMaNsLHO
B3pbIBOOMACHOW cpefe, B 30Hax 1,2,21 122 B
cootBetcTBum ¢ FOCT IEC 60079-10-1-2011
OCT IEC 60079-10-2-2011. OH
COOTBETCTBYET HOPMaM, yKa3aHHbIM B
EC-neknapauuu cootBetctBusi. OH 6bin
paspaboTaH, N3roToBMeH W UCTbITaH B
COOTBETCTBUW C COBPEMEHHBIMM

DIN EN I1SO 9001:2000.

4 OnucaHve/obnacTte NPUMEHEHNS

®oHapb Stabex HF nnn Stabex HF-L B
4aCTHOCTY MOAXOAWT AMNs OCMOTpa U1
PEMOHTHbIX paboT W ANst NaTpynMpPOBaHNS.

®oHapb cocTouT 13 Tpex BroKoB:
1. Mepekntouatenem (BKN-BbIKM),

2. HaBuHunBaemoe KonbLo ¢
3aLUMTHBIM CTEKIOM U OTpaXaTenem,

EATON'’s Crouse-Hinds Business

RU C-DE.I'B05.B.00XXX

1 Ex ib ICT4 Gb

Ex tb IIC T57°C Db
1 Exeib IICT3Gb
Ex tb IIC T57°C Db

211.020
211.021

Monnamug

@ 48MMm, yoapornpo4Hoe MUHEParbHOE CTEKI0
Philips HPR 01/ 2,8V / 0,5A

11359 000 070 (10 St)

Duracell Procell MN 1300 LR 20 1,5B
Panasonic Xtreme Power D-LR 20 1,5 B

Varta Longlife Extra MN1300 LR20 1,5 B
3apshkaemblnn akkymynatop NC ¢ 2ms ranbsaH.
anemMeHTamu

4 Au. (3akas Ne2 1359 200 000)

npunén. 124

npmbn. 74

o7 -20°C go +40°C
ot 0°C po +30°C
o1 -20°C go +30°C
o1 -20°C po +40°C

IP65

1]

[On. 220, @ 60
okono. 0,250 kr

okono. 0,550 kr

3. Pabotatb no ycMoTpeHuto

3.1 Awmk ons 6atapen cyxmx
akkymynsitTopoB (Stabex HF)

3.2 BcTaBka akkymynsitopa (Stabex
HF-L).

Py4ka ycTtaHoBneHa ¢ NosiCHOM neTnew.

lMpv NOBOPOTE HaBMHYMBaEMOrO KorbLa,
CBETOBOW KOHYC MOXHO CKOPPEKTUPOBaTh.

[ns 3apsgku akkyMynsaTopHon Bctasku Ne 2
1359 200 000, 3apsigHoe ycTponcTso LG 493
3aka3 Ne: 1 000 493 1540 gocTynHo.

5  Bsop B akcnnyatauuo

A [epen Haqanom aKcrinyaraLmm Heooxoaumo
MPOBEPUTL MPEBUILHOCTL PabOThI U UCTPaBHOE
COCTOSsIHUE GOHaPS COrNacHo AaHHou
UHCTPYKUYMM 110 SKCTITyataLmm v 4pyrim
AMPEKTUBHBIM JOKyMeHTam!



B3pbiBo3aLymileHHbI poHapb Stabex HF 1 Stabex HF-L RUS

OTkpbIBaTh hOHApb paspeLlaeTcs
UCKMIOYMTENBHO BHE B3PbIBOOMACHOM 30HbI!

STABEX HF

OTKpyTUTE PYYKy 1 BCTaBbTe Cyxune batapen
(B cooTBETCTBMM C M. B).

Heobxoaumo nomHuTL: He ncnonbsosatb
oTAenbHble 3apshkaemble akKyMynsaTopbl Uu
aKKyMynsiTopHble Habopsbi!

STABEX HF-L

BcTaBky akkymynstopHoli 6atapen MOXHO
NPOV3BOANTb TOMBKO C MOMOLLLIO 3apsiiHOrO
ycTpoiicTBa cM. 3aka3 1 1540 000 493, Tonbko
BHE OnacHbIX 30H. BcTaBka akkymynsTopHom
Gartapeu BygeT 3apshkartbesl.

— Cobnitofaiite UHCTPYKLWIO NO AKCTyaTaLmm
Aans 3apsgHoro yctporictea CEAG LG 493
cm. 3aka3 1 1540 000 493!

- Mopgenu nepesapsixaembix hoHapen MOXHO
yCTaHaBMBaTb TOMBKO C Nepe3apsiaeMon
BCTaBKOW akKymMynsiTopa CM. 3aka3
21359 200 000.

Heobxoaumo noMHUTb: Mo coobpaxeHusiM
6e30MacHOCTM, akkyMynsaTop NOCTaBMsETCs
He3apsKeHHbIM!

Mepen nepBbIM MCMONb30BaHMEM aKKyMymnsiTOp
BCTaBKV JOMKEH ObITb 3apsPkeH B TeYeHne
14 yacos.

Bcsa ucnonbsyemas emkocTb 6atapen MoxeT
ObITb NOMyYeHa TOMbKO Mocne He MeHee 3
LIMKIOB 3apsaKu/paspsaaki akkymynsatopa.

[Mpumeyanue: Mo npuunHam
3MNEeKTPOXMMUYECKOro CBOMCTBa baTapen

He ByayT 3apsxaTbCsa Npy TeMrnepaTtype Huxe
-5°C.

Mpun Temnepatype > 30°C nonHbIN 3apsg
6aTapeto Henb3s NOMHOCTLIO 3aPSANTL MO
npUYMHaM 3NEeKTPOXMMIUYECKOTO CBOWCTBA.

PekomeHngaumsi: MNepeg 3apsigkon, 6atapest
[OOIDKHa XpaHUTbCA TakuM 06pasom, YTobbl
[OCTUrHYTb KOMHaTHO Temnepatypbl
(okono 20°C).

6  TexHunyeckoe obcnyxmBaHue/
OcmoTp

— [elicTBytoLLME NPEANMCAHNS MO PEMOHTY,
TEXHNYECKOMY OBCNYXVMBAHUIO U UCTIBITAHNAM

EATON'’s Crouse-Hinds Business

B3pbIBO3aLLMLLIEHHOrO 060PYA0BaHMUS BO
B3pbIBOOMACHbIX 30HaX AOMKHbI ObiTb
cobntogeHbl!

— OTKpbITVE BKNAZKN akkymynstopa
Ne 2 1 359 200 000 3anpeLyeHo.

Mpo akkymynsTopHbIi doHapb Stabex HF-L
HEeobXoaAMMO NOMHUTB:

W3-3a camopaspsaga 6atapen NiC, nx cnegyet
3apsxkath kaxable 4-6 MecsLeB, gaxe ecnu
namna He 6bina ncnonb3oBaHa

3amMeHbl namnbl

A 3ameHa namribl MOXET rpon3BogNTLCS
TOJIbKO B HEOMNACHOV 30He!

1. OTKPbITE hOHEPE, TOBEPHYB HABUHYNBAEMOE
KOJIbLO BIIEBO.

2. 3ameHunTb cTapyro f1amy HOBOU.
3. 3akpbiTb hoHapk B 06paTHOM ropsiake.
BameHa barapei (Stabex HF)

a 3ameHa barapeii MOXeT rpon3BoANTLCS
TOJIbKO B HEOMNACHOV 30He!

1. [lepxxatb KHOMKY BbIKITIOYATESIS1 HAXATOM.
OTKpbITE GPOHapPhb, MOBEPHYB Py4KY B/IEBO.

2. BameHnTs cyxmue batapen.
3. BakpbiTe hoHapk B 06paTHOM ropsakKe.

PekomeHngauus: Becerga ncnonb3oBats HOBbIe
6aTtapew oanHakoBoW AaTbl Mpov3BoAcTaal

Heobxoanmo nomHuTs: Cobnoaath
NpaBUMbHYH NOMSPHOCTb NPY YCTAaHOBKE CYyXUX
Gatapeii.

3ameHa BCTaBKM akkymynstopa
(Stabex HF-L)

A 3ameHa 6atapesi MOXeT rpon3BognTLCS
TOJIbKO B HEOMNACHOV 30He!

1. BcTaBka akKyMysisiTopa 3apskaeTcsl B COOTB.
C pasgersiom 5.

2. [lepxxaTtb KHOMKY BbIKITIOYATEIS1 HAXATOM.
BameHuTsb rMonHyro pyyKy (batapeun BcTaBka).

Mpumevanwe: Mpn ytunusaumm obopyaoBaHns
cnenyeT cobnogaTh HauvoHanbHble npasuna
no ytunuaauuu 6atape.

B03MOXHbI UIBMEHEHUS UMK [OMOSTHEHUS B
aCCOPTUMEHTE MPOAYKLMN.



CZ: "Tento navod k pouZiti si miZete vyzadat
ve svém matefském jazyce u pfisluSného
zastoupeni spole¢nosti Cooper Crouse-
Hinds/CEAG ve vasi zemi."

DK: "Montagevejledningen kan overseettes til
andre EU-sprog og rekvireres hos Deres
Cooper Crouse-Hinds/CEAG leverander"

E: "En caso necesario podra solicitar de su
representante Cooper Crouse-Hinds/CEAG
estas instrucciones de servicio en otro idioma
de la Union Europea"

EST: "Seda kasutusjuhendit oma riigikeeles
voite kiisida oma riigis asuvast asjaomasest
Cooper Crouse-Hindsi/CEAG esindusest.”

FIN: "Tarvittaessa tdméan kayttdohjeen kdannos
on saatavissa toisella EU:n kielella Teidan
Cooper Crouse-Hinds/CEAG - edustajaltanne”

GR: Eav ypeiactet, petappaon twv odnyiwv ypnoe
ws ¢ ally yAwooa s EE, umopet va Gyrnber amo
Tov Avtipoowso tiys Cooper Crouse-
Hinds/CEAG"

H: "A kezelési Utmutatét az adott orszag
nyelvén a Cooper Crouse-Hinds/CEAG cég
helyi képviseletén igényelheti meg."

I: "Se desiderate la traduzione del manuale
operativo in un‘altra lingua della Comunit a
Europea potete richiederla al vostro
rappresentante Cooper Crouse-Hinds/CEAG"

LT: Sios naudojimo instrukcijos, iéverstos j Jasu
gimtajq kalba, galite pareikalauti atsakingoje
"Cooper Crouse-Hinds/CEAG" atstovybéje savo
Salyje.

LV: "So ekspluatacijas instrukciju valsts valoda
varat pieprastt jisu valsts atbildigaja Cooper
Crouse-Hinds/CEAG parstavnieciba."

M: Jistghu jitolbu dan il-manwal fil-lingwa
nazzjonali taghhom minghand ir-rapprezentant
ta' Cooper Crouse Hinds/CEAG f'pajjizhom.

NL: "Indien noodzakelijk kan de vertaling van
deze gebruiksinstructie in een andere EU-taal
worden opgevraagd bij Uw Cooper Crouse-
Hinds/CEAG - vertegenwoordiging"

P: "Se for necessaria a tradugéo destas
instrugdes de operagao para outro idioma da
Unido Europeia, pode solicita-la junto do seu
representante Cooper Crouse-Hinds/CEAG"

PL: Niniejszg instrukcje obstugi w odpowiedniej
wersji jezykowej mozna zamoéwi¢ w
przedstawicielstwie firmy Cooper-Crouse-
Hinds/CEAG na dany kraj.

S: "En 6versattning av denna montage- och
skotselinstruktion till annat EU - sprak kan vid
behov bestéllas fran Er Cooper Crouse-
Hinds/CEAG- representant”

SK: "Tento navod na obsluhu Vam vo Vasom
rodnom jazyku poskytne zastupenie spolo¢nosti
Cooper Crouse-Hinds/CEAG vo Vasej krajine."

SLO: "Navodila za uporabo v Vasem jeziku
lahko zahtevate pri pristojnem zastopnistvu
podjetja Cooper Crouse-Hinds/CEAG v Vasi
drzavi."

RUS: "Mpwu He06XOAUMOCTH, Bbl MOXKETE 3aMpalumBaTh
nepeBoy AaHHOTO PYKOBOACTBA Ha APYroM A3blke

EC nnu Ha pycckom oT Ballero

Cooper Crouse-XuHac / CEAG - npeacraButenen.”

Eaton is dedicated to ensuring that reliable, efficient

and safe power is available when it's needed most. With
unparalleled knowledge of electrical power management
across industries, experts at Eaton deliver customized,
integrated solutions to solve our customers’ most critical
challenges.

Our focus is on delivering the right solution for the appli-
cation. But, decision makers demand more than just
innovative products. They turn to Eaton for an unwavering
commitment to personal support that makes customer
success a top priority. For more information, visit

www.eaton.com/electrical.

Changes to the products, to the information contained in this
document, and to prices are reserved; so are errors and omissions.
Only order confirmations and technical documentation by Eaton is
binding. Photos and pictures also do not warrant a specific layout or
functionality. Their use in whatever form is subject to prior approval
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